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Henry B. McKenzie Johnston, "Hajji Baba and Mirza Abul Hasan Khan – a Conundrum", IRAN , vol.

XVIII (1995), pp. 93-96. 1) James Justinian Morier.

* ما ي ــ خا بو رم  حاجبابا

مام
ِ
ري /جان زمک . ره

سر وع  س س ي ب ن ١٨٤٩)٬ ت ١٧٨٢) ١يمو نسج جز رش مر

2) Sir Robert Morier.

  عج خو شدند؛ م شد ن   م  م   يش ب مؤ عج  (٣

.س رجم  قپ .في خود م يپ

 (١)٣س بو ٬نو قر  ن  ينبري برج ومي ٬
٢يمو بر

خدم فم ش ب نبري  سس مأمو  خو  س ي ب ي

م ت   س ري ب س بدب ب و   رمق  م نوع ٬ the picaresque novel (٤

ر ثر جونز تا م مسد. ينو ب خو جويچ    و مد ب ن سر ت م  ر ب

.س نم چ ديف

س ٤سککپ م  طرخ ب بر  رش ٬ن .(٢)  ن توج خو  نا

 ي سف ترج ريب مند٬ دنخو چ . The Adventures of Hajji Baba of Ispahan (٥

.بو شد وم ح دح ش ب (  ١٣٢٤ ٬ک) چ    س نص ح رم  

.١٣٥٠   ٬س رف ن تريز  ترج ي چ جديدتري

هاماجر ٬ ن ٬ ١٨٢٤  چ ٬
٥انص باباحاج ِذشسر :ر ت 

وع ب ٬س شد ترج سف ب نز  ي . The Adventures of Hajji Baba of Ispahan in England (٦

ت حد

ق ب  ب  (  ١٣٢٥ ٬ب) رط سد س ب سد   ب ٬ن  بابا حاج

.(٣ ٬ ١٣٢١ ٬رت) ير  (؟)

 ن ب پتر مدت  يمو .في ن بد س چ  ٬٦ن  حاجبابا
  ي  بو؛ ر  فرم (٣) ير ب رس ت  مرنس

مشسد.  ن ن فم  خ  تر  د ين  سس

ج ب  نوش ري م حاجبابا م  ت  بد  يمو
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ما ي ــ خا بو رم  حاجبابا ١٤٤

م .(٤) مد ص ن   ند ب مر  شدند جمو س  تم

 ج  ٬س شد چ ديدت ب  ب  ترج ب ديچ ب  باباحاج

  ف ند  مريک  وم قر   (٥)٬ ن  ١٩٨٩  ١٩٨٦ س

بر يمو جز  م ب ن  يدپ توج جو ب ٬توص ي ب مسند. 

ف  ح بي ون ب    جو يم  ي مو  ٬شوم

وم .س رشت بر ت بشد جتر م بر شيد  يم ٬س دن

.س  ب نر ظ ب م عو  م 
طر حر م ن 

ًص بو نب پد شد. مود مر دب  ١٧٨٢  ١٥  يمو جز

7) Levant Company.

زج .رم  ٧«و » ن ب  بو مد نبري  بت ب  سوي

پد شري ب تب مر ب بد س   برند؛ ن ب ١٧٨٧   سپ

نبري  وسر ج  پد  ف ونس ب ١٨٠٦ س  د.  خو

.ف ير ب س ب دب  دب  رب  شرق د ن نب دين ٬ Harford Jones (٨

ب بد س ش ي ق شد. ش جونز٨ فو ب  بو شر    ٬بو شد

.بر ر خو م وع ب  جو يمو جز شد٬ عز ير ب سس يمأمو

س   ر سر ن ب ٬ي بو رم م  ٬١٨٠٩ س  جز٬

9) Sir Gore Ouseley. 10) Henry Willock.

رم  ح  ٬ب ير ب ٬٩ و سر جديد٬ رس م وع ب ٬١٨١٠

تر  ير  و سر  ١٨١٤ س  .رم سر  ي ر نز بو

ر ٬١٨١٥ س  ٬ ي ت مند قب ير  ٬موق  م  ٬يمو جز ٬

«ف» يمو خو قو ب ي ٬ين  س ب ٬پ   شد.  نج
١ي

سس يمأمو م  ٬(بو شد خا بو رم ير ح ) بو رم

فرتم يمو جز تومي ف ني ٬١٨٢٠  ١٨١٩ س ط ن ب

.(٦) ١٨٢٦ ت ١٨٢٤  بو نبري  وم ر م  مکزي ب

ت شد ب رم خ   «ببجح» ق س  خو يمو جز

مخ ب وس م ي  سف ترج ي .(١٦٦٨-١٧٤٧) Alain René Lesage کش ٬Gil Blas (١١

.س فن ن و   جو نز نص ح رم

 ش ي  هز  نز ننوجو س    .س بو
١١بل ي م رتأث
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١٤٥ ما ي ــ خا بو رم  حاجبابا

12) William Waldegrave, the first Baron Radstock.

ندخو  رف دي شد٬  سْ َ ب  دب  يْو١٢ رد ْ ي ٬خ شور

رم ن ب  بابا حاج م خر   س ش و بو رم  .بو
ب  جح س ن س ير ي م   و ٬شوم ص  رف

٬جح م م   س ش  :برم ر خو وم م وع

 رس  ن  بو رم  ريش ٬ن  بابا حاج هاماجر
س ب  ب مو م  س بو  م ن  يمو جز ب

. خو تو  س مر  بو رم شند س ي ش

  زمرع من م يمو جز ٬ن  بابا حاج هاماجر پ 

ر سر .س ش في ير «محص بز»  يک  رم ع  بو ر

.ينبري نم عرش  نويم ١٧٧١-٬١٨٣٢ ٬ Sir Walter Scott (١٣

رس  ير شپ ي وس    نوش  م ي بر  دن  ٬
١٣سک

س ت م    س ص من ي  بو ر وت نمد٬ «بوط»  ١٠-١٨٠٩

.س شن بو رم حا  من  ش جو ع ي ف  ١٩٨٥

:س چ ٬شد چ    شک ب ٬من م

TEHRAN, 21st May, 1826

MY DEAR FRIEND

I am offended with you, and not without reason. What for you write Hajji Baba,

sir? King very angry, sir. I swear him you never write lies; but he say, yes – write.

All people very angry with you, sir. That very bad book, sir. All lies, sir. Who tell

you all these lies, sir? What for you not speak to me? Very bad business, sir.

Persian people very bad people, perhaps, but very good to you, sir. What for you

abuse them so bad? I very angry. Sheikh Abdul Russool write oh! very long letter

to the king 'bout that book, sir. He say you tell king's wife one bad woman, and

king kill her. I very angry, sir. But you are my friend, and I tell king, sheikh write

all lie. You call me Mirza Firouz, I know very well, and say I talk great deal

nonsense. When I talk great deal nonsense? Oh you think yourself very clever

man; but this Hajji Baba very foolish business. I think you sorry for it some time.

I do not know, but I think very foolish.

English gentleman say, Hajji Baba very clever book, but I think not clever at
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ما ي ــ خا بو رم  حاجبابا ١٤٦

all – very foolish book. You must not be angry with me, sir. I your old friend, sir.

God know, I your very good friend to you, sir. But now you must write other

book, and praise Persian peoples very much. I swear very much to the king you

never write Hajji Baba.

I hope you will forgive me, sir. I not understand flatter peoples, you know very

well. I plain man, sir – speak always plain, sir; but I always very good friend to

you. But why you write 'bout me? God know I your old friend.

P.S. – I got very good house now, and very good garden, sir; much better as

you saw here sir. English gentlemans tell me Mexico all silver and gold. You very

rich man now, I hope. I like English flowers in my garden – great many; and king

take all my china and glass. As you write so many things 'bout Mirza Firouz, I

think you send me some seeds and roots not bad; and because I defend you to the

king, and swear so much, little china and glass for me very good.

[ترج]

[١٢٤١  شو ١٣= ] ١٨٢٦ م ٢١ ٬رت

٬عزيز س

ق ق؟ نوشيد  بب جح چ بر .ن س بدن ي  ٬ دن ش  م

فرموند ي  وشن قغ  ش خو ق يبر م .ق نع خ ع

چ .ق غ تما .ق س بد خ  .ق نع خ ش س   .نوش چر

مر شيد .قس ف نکر؟ ص م ب ش چ بر ق؟ ش ب غي 

خ م ؟ سزن ي ب ش چ بر .ق ر خوب   ش ب  بد خ ير

ش .ق نوش ع ق ب  ب ج دبب عري رسودع ش .نع

ش  .قنع خ م .   شپ  بد  شپ  ش نوش رسودع

شذ مر

س ش .نوش خ تما ش رعرع ق ب م   م س

؟ خ مزخر  م . خ مزخر م  ش  .ن خو م .رف رم

.نح خ بب جح ق ي  . ن خ ر فکر ش

.ندمو  نکر فکر م  ندمو خ بب جح  ن ق

 بيد ش ح  .ق بو نع م س  نيد ش .نح خ  ر فکر م

ش خو ق ب چد ع ق وج م .ر ريت خ ير ممر   نوش ري

.وشن بب جح ق 

ص  م .وسپچ ون بد م ن خو تخو ش .ق بد مر ش دم

ب چ بر .بو ش خو س  م  .ق  ص حر  .ق س 

.بو ش قدي س م مند خد .نوش م ٤/
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١٤٧ ما ي ــ خا بو رم  حاجبابا

  بر خ .ق خو ب ب ب ش خوب خ زم ح م ــ بدرير

ح ش دم .رن  ط تما مکزي  م ب ن يق .ق يد جي ش 

.سخو  ي خ م ٬ش س خ ب ن  م .پو خ

م نوش رف رم ب ج زچ خ ش چو رفد. مر وب  چ ت ع ق

ع ق نز ش  م چو  .ون بد فرس م بر ي  بذ دم ش ر  ر فکر

شد. خو خ فرس م بر وب  چ قد ر  خو ي

ق  ر ف

 من  ي بر  ر ج مد ب  م توج ين سر ١٩٨٥ س  م

14) Dr John McNeill. 15) James B. Fraser.

مد ي .(٨) س بو ر ج (دب مک ج (سر
١٤مک ج ر ق 

(بو ري  ) ١٥فريز .ب جز  (بو ير  ) مک ب خ (٩)س من

منويد: چ فريز    ١٨٢٩ ي ٥ 
يت ب

ندذ بر ٬رشو بد ٬يت ب م    ] مک 
نخ  م ي دش 

ب يويو ترو م ـ ٬ خ بو رم من  [بو بـ نبري ب ت
ب نوشيـد٬ ـع ج ح  ٬بو نـدخو نيـر ص وم ي ت 

!ديدخ

د بث  طق مد دف   س وعم بر يپ مد ي رچد

وم يوي مد نوش بو رم خو  يمو توس شد چ من

م  ٬نبر  يمو جز ند  خو ج ت جري  م م .شوم

٬(بر سر پد) جز بر يويد٬ طري   ٬يمو نوخ دن مر ذ

وصخ س وعم ي  حر ح   شد م دب ن ب ب

يمو جز توس شد مر من  ي بر  في سد س مشوند٬ ن

بشد. بو رم ص من ي  ب متوند

 ٢٦ 
يت ب ير  ي ر  يمو يويد ب خ س من سد 

چ     نس چ  ش [عف ] نبت   شد س ٬١٨٢٥

:نم

سح ب ش ن  طو  شد بد ير يصدسر بابا حاج ِذشسر
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ما ي ــ خا بو رم  حاجبابا ١٤٨

  بو ش ن م  ثر ي جو م .نبر  مؤ ب ن  م

ص ب شپ بـر   شـز رش

ح  نو  سد بوشر دب ب نسر

.فرس

 ب ٬١٩٢٦ ئ ١٩ 
يت ب يمو يويد ب ي  س ري من  دس

:س ير م ح  ٬نس چ

شـد چـ رف رم

س يرويرت  ي  بو  مد  ب  بابا حاج د

ش م توص م  نوش يمو جز ب تد ب  ب من .س نع شدب

بکد.  ب ن

يمو يويد ر خ ب س کم  ن يمو جز خ ب ) سد سوم

 ب عا٬ م   م  «رم من سو» وع ب س زچ بشد) شد نوش

:يم ير  ٬ذن  م

Tehran 21st May 1826

My dear Friend,

I have had the pleasure to receive your letter of the 18th of last Oct' from

London and I hope that you are now on your return homewards after having

settled the affairs of Yangeedooneah to your credit & satisfaction. I sometimes

fear that you may endanger matters of importance for the sake of gaining some

trifling advantage, for I well remember how you broke a chair worth a guinea

while endeavouring to save a candle worth a penny.

You see I am offended with you & not without reason you will allow. What for

you write Hajee Baba Sir. King very angry Sir. I swear him you never write lies,

but he say yes. All people very angry with you Sir. What for you not speak to me.

That very bad book Sir – all lies Sir. Who tell you all these lies Sir. Very bad

business Sir. What for you abuse them so bad. I very angry. Shiek Abdul Russool

write, ah! very long letter to the King about that book Sir. He say you tell Kings

wife whore & King kill her. I very angry Sir – but you my friend & I tell King,

Shiekh write all lies – you call me Meerza Feroose, I know very well & say I talk

nonsense. When I talk nonsense. Oh you think yourself very clever man. Lord

Castlereagh's sister say so – you remember in Ireland. But this Hajee Baba, very

foolish business. I think you sorry for it sometime. I don't know, but I think very

foolish. You must not be angry with me Sir. I your old friend Sir. But now you ٤/
١
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١٤٩ ما ي ــ خا بو رم  حاجبابا

must write another Book & praise Persian peoples very much. I swear very much

to the King you never write Hajee Baba.

I hope you will forgive me Sir. I not understand flatter peoples. You know

very well I plain man Sir. I speak always very plain Sir – but I always very good

friend to you – but why you write about me – God know I your old friend.

Give my very kind rememberances to all our good friends in Eng d & particularly

to your own family & believe me to be.

My dear friend,

Yours most truly

Abul Hassan

P.S.

I got very good House and Garden Sir – much better as you saw here Sir. Mr.

Willock tell me Mexico all silver & Gold. You very rich man now I hope. I like

English flowers in my Garden – great many – & King take all my China and

Glass – as you write so many things bout Meerza Feroose, I think you send me

some seeds & roots not bad because I defend you to the King & swear so much –

little China & Glass for me very good.

[ترج]

١٨٢٦ م ٢١ ٬رت

٬عزيز س

 دم  ر ي د   ش ر  ١٨ خمو شري ق خوشوق ب

 َ فر  طرتخ تر س  ترت ب ٬ني مو  ف  پ ٬ي

ب بيس طرخ ب ٬ش  ترسم  بشد. ط ب ب   شو ديسرب موج

دص ي ونچ   خطر ب خو ير بکد. خر ب  م مو ٬وچ م ي

بدد. ن بنيد زپ   ش ت شکد  ط سک ي  ب

حاجبابا چبر .ن سب ٬شج ب ني  دن ش  م  مبد

وشن قغ ش خو ق يبر م .ق نع خ ع ق ق؟ نوشيد 

م ب ش چ بر .ق نع خ ش س  مر  .نوش چر فرموند ي 

ق؟ ش ب  غي  چ .ق غ تما .قس بد خ   نکر؟ ص

عري رسودع ش .نع خ م ؟ سزن ي ب ش چ بر .قس ف

شپ   ش نوش رسودع ش .ق نوش ع ق ب ب ج دبب

ع ق ب م   م س ش  .قنع خ م .   شپ  حف

ش  .نم خو م .رف رم شذ مر

س ش .نوش خ تما ش رعر

س ر رخو .ن  خ ر فکر ش ؟ مزخر  م .مزخر م 
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ما ي ــ خا بو رم  حاجبابا ١٥

ب ش رفکر م .نحخ حاجبابا ق ي  يرد.  تي ٬چ
نع م س  نيد ش .نح خ ر فکر  نند م .پ  ي  ق

خ ير ممر   نوش ري بيد ش ح  .ق ش قدي س م .ق بو

.وشن بابا حاج رز ش خو ق خ ع ق وج م .ر ريت

س  ص  م ن تخو ش .وسپچ ون مبد .ق بد مر ش دم

م ب چبر .بو ش خو س  م  .ق ص حر  م .ق

.بو ش قدي س م مند خد .نوش

 تخو نوخ ب موصا  برسند ن  خو س ت ب مر س ش

ويم ق برميد وق

عزيز س

ش ح س

بو

بدرير

جي  ش    بر خ .ق خو ب ب ب ش خوب خ زم ح م

م .پو خ ح ش دم .رن  ط تما مکزي  م ب ي مر .ق يد

چ ت ع ق .ش  ي خ م ٬ش س خ  ب ن 

ش ر  ر فکر م نوش رف رم ب ج زچ خ ش چو ــ رفد مر وب 

ي

ق  ر ف ع ق نز ش  م چو ٬ون بد فرس م بر ي  بذ دم

شد. خو خ فرس م بر وب  چ قد ــ خو

     شن  نخوم « دس»  شد چ من ٬ج وس بر

بابا حاج م پ  خو يمو جز .« دس» شد دپ يمو ذ م

حذ ش في ير «بز»  يک    من دب   مد تو 

من  ر   .«شد نوش ن نر ي س ب»  سدپ ش ب ير ٬ر

٬ دب بر ع ٬يمو  ب نتوم ٬نخوم « دس» م  س  ق 

حذ   ب يرد  س ر رخو   م ب ش  م  ق دب خري

« دس» ي  س ي پرس ح .س بر س  م ج چد   ر

پ بشد چ ر   (دن دپ من ص) س بو رم  ص من نوش

ي  س؟ « دس» يدپ وم رشو  بو ب ي بر مک ر ونچ ٤/
١
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١٥١ ما ي ــ خا بو رم  حاجبابا

16) Sir Denis Wright. 17) Morning Post. 18. Viscont Melville.

ي   ر ١٦ين سر  ب م  س  ق ي  ير دپ

 (« دس» خ  ب رظ)   من سو خو وعم  ي فر ق

 م ٬جزئ ت مو چد جز ب ٬ شد نوش بو رم

ق ب وم قر 

.  دب بد  س « دس» م  عا

   ٬بو رم  مک ي  س ي ريب نر  بيد  نک 

بشد؟ نوش ٬ « دس» ص ي ٬ من چ ٬بو شد جخ  ير م

س نب نو  ب ش  ص ب  من «شک پ س» ن س

٢٩

مو ش  دم ٬١٧پ نمومن ب بو رم من  

  نوش بو رم  ري من  .شوم دم (١٠)٬ ١٨١٠ م

ش ت وم من ًم) س وم د نبري م س مس

ب وصخ من رم  .س شد بر  ب «ترس» ن (FO 60/11

ب ١٨٢٠ س  ي ح ب  من ج )   شک پس ن

ADD MSS 41768/213ش ت نبري م نخ   شن
١٨ويم ُيک

 مد ويت  ح ي « دس»  سؤ مع نرف  ب .(شوم ن

ج  ب شد. نوش بو رم س ب  س ص من سو ق  م 

جز ٬خو يري س ب « دس» س ب من بو رم  ن کم ر

کس خ چ وچ  س پرس ت س  رچد بشد٬ نوش ٬يمو

. جو بد   م م  من خر   دب ب

 ذيريب بيد ً فر ي وق بر بشد؟ مک  « دس»   مک ي

 تق س بر مر ي پذيرف  ــ س بو شوخ 
ط چ  مک

جز  مو  مک  ذيريب بيد ب ثنا  ســ شو  ندمب  

رخو ن  نز  ٬ش خر د ن  ش ت شک  دص ي   يمو

مو ج   ٬١٨٢٠ نوي  يرد ب بو رم رس ث  س ر

مک .س بو   نز بو  ب بر ٬رف قر س ر پد يپذير  س

ب رم رس ب يزچ س کم رچد ٬ شند وح يرد  ما

بشد. بو س ي  جزئ نک مش ي چ  س بد بشد٬ دش يرد
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ما ي ــ خا بو رم  حاجبابا ١٥٢

يمو جز ب د  ١٨٢٣ س  ن  ي ١٨٢٢ رمس  س کم مک

  بشد٬ مد پ دص  ش ي ب مربو ثح ث    ر قم

رم وح  نتوم مدپ چ م .ند جو مر چ دتأي  مد

ف رم ش  خ ب  س ع  ي  بشد   بو

مد.

بر ١٨٢٥ س  ن  يمو جز .س ج من  مکزي ب ش

سد  دب   من 
يت .ب ن ب مکزي    ب وم

يمو شد سو 
يت  ق   ت ي ٬س ١٨٢٥ ر  ١٨ شد ع  صو

يمو      ح ند چ ت  .مکزي ب ب بر  ب

يبر  مکزي    تکم  ش رظ  نوش بو رم ب من

نوش مک ب ح ي  ي ب  من چ يمو  ح ي بشد؟  شر

نبري وسر موق   ير ) يويد ٬بر  رف خر  بد ي ي  بشد

من  بشد رف ت ي  ٢٦ 
مو من ب ٬(بو يپ 

.س بر حا بويد بو رم ب  ب

خ  ير بزند٬ و  يمو جز نتون يا ر ج  « دس» مک ر 


ق  خ مک  يذب ي بر  فر ر   خشم يم  بو رم

 س فر دن م يمو جز  بو ر ج نس چ  رم

شوخ صو ب  ج من مک   فر بيد پ .س  ح

د توص يمو يويد ب ي بيد چر ٬صو ي  بشد. فرس يمو جز بر

ي   بو رم  ق من ي ي بد؟  بو رم « دت من» 

نددخ بر    ر و  يد  من ي مک ًح ي ش؟ جو م

  س ب ت  يمو جز  د نويب ترمز تصو ب يمو جز

نويپ صرفا ٬سي ق ت  ي  ٬« دس» م ي ي  رف؟

خر ن  وي مو ي س؟ بو ن بر من سم يير جري 

تم خ ب  ب  خو خ  شپ  ب ت  ٬س «حف» 

بد». » س شد  ي « دس» ي شد چ م   ــ «بد» نوشند

  ب  «حف»  سخون يمو جز  شب ش ي نتوم

 چ مک ن  بو رم  ن متر ي  شو؛ بر  ب نوش ٤/
١
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١٥٣ ما ي ــ خا بو رم  حاجبابا

بشد؟ بر  ب 

کم .س کمن م بر ح  ي م  ق رن  بم

رم   ي بد ٬ر ج  « دس» مک   فر نوب س

ر رخو بدند ت) بشد يد نوش شا    من ي  شد برخو بو

رم  فر ي . بشد) شد م دص  ش مدپ  نز   چ س

س فر ر  مک ب شوخ من ي ن   مد خو بو

ب بد  ب ٬خو بر بو ر   ب  رم فرم ب توج ب ٬

 ٬يشر چ  ن  ط شو س بو م ما بو رم مسد. نر

بو خطر دن يمو جز  ن  حا  ي بر  س س  ي

دب ٬ي ن سر تأ نها ِام  انير  ب د ن ًم ب ي  .س
. (٨ شي ب د ن) [سف ترج ١٣٨ ص خر دب ] ٦٩ ص خر

د. ش  ب  م معو ي   ر فر توم سيو ي ت

س ب مربو   تجزئ ي  دن س رشو حر س کم مک 
نخ


نخ حر س کم فريز ي ي  بشد؛ ن خطر ب س بو تر س

ح  ند جو مک  من  ندمب  ) بشد دف بد  مک

س کم بو رم .(بو نوش  ب فريز  بشد من ب رن ظ

مک  ي   بشد٬ ر وم مک ب يمو جز ب من نوش مو 

 مر ي ث (رچد بشد». ش س» يمو جز ب من ن  نتوم

 مک  س صح ي موجو دم مد ط  ٬س کم ر حر ح

 بو رم ب س کم مک . (س ش وح رت  ١٨٢٦ م م

 ترج س کم بو رم بد  بويد٬ ف ن ب من بشد ر

  رب س   بد ب  دب  من وم خس مؤثرتر  «ويت» بر بشد

٬صو   .س ب «شک پ س» ن س ب خو   شو

رف ب  خو س ب بو رم  بشد من نوش متوند « دس»

 ٬ نسد نر ب م دچ سيو ي .س نوش مک  ک مر

مک  مد ش ع ي ب  بو رم  ص من ي جو ير طر

 « دس» يمو جز ر   .س ش س يمو جز توس شد مر من 

  يمو

تو مر ي ٬ر في ٬مک ي ي طري  ٬بو رم 
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ما ي ــ خا بو رم  حاجبابا ١٥٤

نوش «ن نر ي س ب» چو ر حذ  من  دب  ي بر م دمم

شد حذ  دب  ًص  ش مز چ ق   ــ د توج متوند بو شد

.(س ج من  بند م ب تويا سخوم يمو  ي (مر وب ص

 دن م پ يوس دتأي  خو دس  قو  ق  م

 م د. ئ تردنق  بر

تو  بيد ري ش ر شد خو خوش

رم  ق من ي  برميد چ ر  رخ  جديد مد

م شوخ ي  ن  ي ر ) س ش جو م ي  حا بو

« دس» بدد؟). خر بو رم من جو  يمو يويد ب  بيد چر ش

 مک

نخ ر    ي م نشد. ي بشد ص من ي  نوش س کم

 .ن فريز ب  حر  شند ط « دس» يتد  رشو خ

بو؟ شد م ١٨٢٠ نوي  يرد  س ر رخو س  ونچ مک

  ي دتأي  مد  بشد: پرس ب  ب  متوند  ي خو 

  س  ٬ند جو نکر ي ر يمو جز ن ب رن ظ بنو

بو شوخ  « دس» ي  .س بو «شوخ»  وج صتر بر شيد

.س قب  م س؟

ب بويد  شو ب  س يم رجم ٬م يپ  ــ رجم  رن ِاظ ]

بو رم من  س بيبر ٬خش خشب  مد٬ ر ي

من ن «شک پ س» چر؟ .س ن س ي خپر  خس

٬ندب نير ي  ن ي  س ون  س بو رم ب وم

حر  پُر : ن بشد٬ موخ طوط  ش ن دم ت 

ج ج ب رم

س  س ٬«بو» ف ذم ص ٬خندج ريت

 م ر ع ب  س  قد ج ب ص  س ٬برعک 

سف ب  «چ بر» ب  ٬ whyج ب what for ًم ٬سف ب فب ب ينز

ب .ج خر  sir م  ب  بن  طفر س  ٬س ينز

هد؟ ا ملي اهاخ  .س وس خ  وم من م ير ع

 ق يمو  وس ب  ويم  بين يم  ون  « دس» 

من ص ب بيد رظ  ٬ « دس»   ٬خو ب س؛ ر س چ ٤/
١
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١٥٥ ما ي ــ خا بو رم  حاجبابا

ومم ب ٬بو رم چو ش .بين ثر يم  ب بشد٬ نزيتر

م   بيد شوم وس خ ٣٠ مرتک من ي  ر  قن ن

س ن ب   ن وت بق چو بشد. شد يم  ٥٠ ًق مرتک

تما  ن ب بن  شو   بويد چز  د ص شک پ

٬«ن س ي» ٬ش ي ٬پ .س کم ر د. ترير ص م ب

  وس خ  ر ص   يم خ  مر  من سرسرت

 ب عا    من ن س   ي ي  ٬شذ قب ونس

.س ر ترير شک

 بو ٬يذب بو رم ج  مخو ر  :م خش ير م 

زچ   ن  خو مبد چو س نع س يمو جز س 

 بذ  چ  وب ت من خر   ميد ي ٬رف تر ب ب  و

حر شب دچ بو رم  بدد ن مخود من دنوي مد؟

سخو خو «يري س»   بميد خ  خو  ي جو ب  س

س؟ بو شب حد ي ت ق خ بو رم ي  .شوم  ظ

[.. .ند ب  م

مؤ ِجاعا

.ن يمو بر سر ند جزئ بر (١)

وش ب Memoirs and Letters of the Rt. Hon. Sir Robert Morier G.C.B. from 1826 to 1876

٬و) Agatha Ramm, Sir Robert Morier نز ١٩١١)٬ ٬د) Mrs. Rosslyn Wemys ٬رخ

.(١٩٧٣

.١٨١٥  ١٨١٤ س  ير  نبري  موق م ير (٢)

(3) A Journey Through Persia, Armenia and Asia Minor to Constantinople in the Years 1808 and

1809 (London, 1812); and A Second Journey Through Persia, Armenia and Asia Minor to

Constaniopole Between the Years 1810 and 1816 (London, 1818).

 رسف   مرنس  ي سف ترج  س س ديچ رت شرن  يک ]

[(.) ندند. مر و ترج ي  مد٬ ع خو چ ير

 Terry Grabarس :س رف ن ر س   يمو جز م جديد سبر (٤)

.١٩٨٤ تونو٬ ن  Ava Inez Weinbergerس  ١٩٦٢ ٬م ن

(5) DARF Publishers Ltd, London, and TYNRON Press, Lutterworth.

.ن مکزي ب يمو جز يمأمو جزئ بر (٦)
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